
 
Raamleping 
 
 
 
 
 
Kaitseministeerium, registrikood 70004502, asukohaga Sakala 1, Tallinn 15094, keda esindab 

volituse alusel rahvusvahelise koostöö osakonna juhataja Helmuth Martin Reisner, edaspidi 

nimetatud tellija, ühelt poolt  

ja  

OÜ Baan Thai, registrikood 12997470, asukohaga Vana-Posti 7, 10146 Tallinn, keda esindab 

juhatuse liige Eva Hanschmidt-Kalmus, edaspidi nimetatud restoran, teiselt poolt,  

koos või eraldi nimetatud vastavalt ka pooled või pool,  

sõlmisid heas usus käesoleva raamlepingu, edaspidi nimetatud leping, alljärgnevas 

 

1. Üldsätted  

Lepingu dokumendid koosnevad lepingust ning lepingu muudatustest, milles lepitakse 

täiendavalt kokku pärast lepingu allakirjutamist. 

 

2. Lepingu ese 

2.1. Lepingu alusel osutab restoran tellijale toitlustusteenust (edaspidi teenus) restoranis 

NOK NOK (Vana-Posti 7, Tallinn, e-post info@noknok.ee, tel 5333 1744). 

2.2. Teenuse osutamine toimub lepingu punktis 6.1. nimetatud tellija esindaja poolt 

restoranile e-posti teel esitatud tellimuste alusel. Restoran kinnitab viivitama tellimuse 

vastuvõtmist või teatab tellimuse täitmise võimaluse puudumisest. Restoran esitab tellija soovil 

hinnapakkumuse tellimuses esitatud tähtajaks ning sel juhul täidab restoran tellimuse ainult 

tellija esindaja poolt antud tellimuse kinnituse alusel. Juhul, kui menüü ja hind ei ole eelnevalt 

poolte vahel kokku lepitud, siis osutab restoran teenust lepingu punktis 6.1. nimetatud tellija 

esindaja poolt tellimuses märgitud isiku esitatud tellimuse alusel. 

2.3. Leping ei kohusta tellijat restoranilt teenust tellima. 

 

3. Poolte õigused ja kohustused 

3.1. Restoran kohustub osutama teenust tellija tellimuses ja restorani pakkumuses toodud 

tingimustel ning vastavalt tellijalt saadud soovidele ja juhistele ning teenuse üldtunnustatud 

kvaliteedinõuetele. 

3.2. Restoran kohustub tellijat viivitamata informeerima mistahes takistustest, mille tõttu ei 

ole võimalik lepingut nõuetekohaselt täita. 

3.3. Kui restoran  taganeb tema poolt vastu võetud tellimuses ja/või tema pakkumuses 

toodud tingimustele vastava teenuste osutamisest, kohustub ta hüvitama tellijale tekitatud 

kahju, sh hinnavahe teise teenusepakkujaga, kelle teenust on tellija sunnitud kasutama seoses 

lepingu tingimuste rikkumisega restorani poolt. 

3.4.  Restoranil on õigus saada lepingu kohaselt osutatud teenuse eest tasu vastavalt lepingu 

punktis 4 sätestatule. 

3.5. Tellijal on õigus muuta või tühistada esitatud tellimusi kaks päeva enne ürituse 

toimumist, hilisemad muudatused on võimalikud ainult poolte kokkuleppel.  
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3.6. Tellija kohustub lepingu kohaselt osutatud teenuse eest restoranile tasuma vastavalt 

lepingu punktis 4 sätestatule. 

 

4. Maksetingimused 

4.1. Tellija tasub restoranile lepingu kohaselt osutatud teenuse eest restorani poolt esitatud 

arve alusel.  

4.2. Restoran esitab tellijale arve e-arvena (XML-vormingus masintöödeldav arve). Arvel 

peab olema märgitud lepingu punktis 6.1. nimetatud tellimuse esitanud tellija esindaja nimi ja 

lepingu number. Tellija tasub arve 28 kalendripäeva jooksul arve saamisest arvates. 

 

5. Vastutus 

5.1. Lepingujärgsete kohustuste mittenõuetekohase täitmise või täitmata jätmise korral 

kannavad pooled teineteise ees vastutust vastavalt lepingu sätetele ja asjakohastele 

õigusaktidele. 

5.2. Pooled on kokku leppinud võtta tarvitusele kõik abinõud erimeelsuste lahendamiseks 

omavahelisel kokkuleppel. Kokkuleppele mittejõudmisel lahendatakse vaidlus Harju 

Maakohtus. 

5.3.   Lepingujärgsete kohustuste täitmata jätmise või mittenõuetekohase täitmise korral on 

tellijal õigus restoranilt nõuda leppetrahvi 10% tellimuse maksumusest (käibemaksuga) iga 

rikkumise juhu eest. 

5.4. Juhul, kui tellija viivitab restorani arve tasumisega, on restoranil õigus nõuda tellijalt 

viivist  0,25 % tähtajaks tasumata summalt iga tasumisega viivitatud päeva eest. 

5.5. Kohustuste rikkumine poolte poolt on vabandatav vääramatu jõu tõttu. Vääramatu jõud 

on asjaolu, mida pool ei saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt 

oodata, et ta lepingulise kohutuse võtmisel selle asjaoluga arvestaks või seda väldiks või 

takistava asjaolu või selle tagajärje ületaks. 

 

6. Poolte esindajad 

6.1. Tellija nimel omavad teenuse tellimise õigust järgmised isikud: 

Karmen Kaevats, tel 7170 082, e-post karmen.kaevats@kaitseministeeium.ee; 

Kadri Aasmaa, tel 7170 035, e-post kadri.aasmaa@kaitseministeerium.ee; 

Külli Kärner, tel 7170 051, e-post kulli.karner@kaitseministeerium.ee; 

Raili Hirs, tel 7170 020, e-post raili.hirs@kaitseministeerium.ee; 

Eva-Liisa Kerves, tel 7170 172, e-post eva-liisa.kerves@kaitseministeerium.ee; 

Railys Liiv-Rooste, tel 7170 010, e-post railys.liiv@kaitseministeerium.ee. 

6.2. Tellija esindaja lepinguga seonduvates küsimustes on Karmen Kaevats, e-post 

karmen.kaevats@kaitseministeeium.ee, tel 7170 082. 

6.3. Restorani esindaja lepinguga seonduvates küsimustes on Ruslan Viherpuu, tel 5625 

0449, info@noknok.ee. 

6.4. Pooltel on õigus oma esindajaid muuta, teavitades sellest teist poolt vähemalt kirjalikku 

taasesitamist võimaldavas vormis.  

 

7. Muud tingimused 

7.1. Kõik lepingusse tehtavad muudatused, täiendused ja parandused on kehtivad vaid juhul, 

kui nad on vormistatud lepingu lisana ja on allkirjastatud poolte allkirja õigust omavate 

esindajate poolt.  

7.2. Pooltel ei ole õigust oma lepingulisi õigusi ja kohustusi üle anda kolmandatele isikutele 

ilma teise poole kirjaliku nõusolekuta. 

7.3. Lepingu alusel saadud teave on konfidentsiaalne ega kuulu avaldamisele kolmandatele 

isikutele, välja arvatud ulatuses, mis tuleneb lepingust või õigusaktidest. 
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8. Lepingu kehtivus, lõppemise ja lõpetamise alused 

8.1. Leping jõustub selle allkirjastamisel mõlema poole poolt ja on sõlmitud tähtajaga üks (1) 

aasta. Lepingu tähtaja saabumisel täidetakse lõpuni restorani poolt eelnevalt kinnitatud teenuse 

tellimused vastavalt lepingule. 

8.2. Pooltel on õigus leping üles öelda ja tekitatud kahjude hüvitamist nõuda juhul, kui teine 

pool on lepingut oluliselt rikkunud (oluline lepingurikkumine). Oluliseks lepingurikkumiseks 

loetakse muuhulgas: 

8.2.1. pool on jätnud 2 (kahel) korral lepingu nõuetekohaselt täitmata;  

8.2.2. pool rikkus kohustust tahtlikult või raske hooletuse tõttu; 

8.2.3. poole poolt kohutuse rikkumine annab teisele poolele põhjuse eeldada, et pool ei täida 

kohustusi ka edaspidi. 

8.3. Lepingu ülesütlemise kohta edastab pool teisele poolele lepingu punktis 9 toodud e-posti 

aadressil kirjaliku lepingu ülesütlemise teatise. Leping loetakse ülesöelduks teatise saatmisele 

järgnevast päevast arvates. 

8.4. Lepingu võib lõpetada mõlema poole kirjalikul kokkuleppel, samuti lepingus toodud või 

asjakohastes õigusaktides ettenähtud alustel. 

 

9. Lepingu poolte andmed  

Tellija:           Restoran: 

Kaitseministeerium           OÜ Baan Thai 

Reg nr 70004502                                                    Reg nr 12997470 

Sakala 1, 15094 Tallinn                                            Sadama 7, 10111 Tallinn 

Tel 7170 022      Tel 5333 1744 

E-post info@kaitseministeerium.ee                   E-post info@noknok.ee 

 

 

 

(allkirjastatud digitaalselt)    (allkirjastatud digitaalselt) 

 

Helmuth Martin Reisner    Eva Hanschmidt-Kalmus 

(kuupäev digiallkirjas)    (kuupäev digiallkirjas) 

         
 


